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Distrito 5

Recuperación, UNIDAD y Servicio 



12 PASOS 

12 TRADICIONES 12 CONCEPTOS 

“NUESTROS TRES LEGADOS:



 INTRODUCCIÓN 

Las Doce Tradiciones de A.A. se aplican a la vida de la Comunidad en sí misma. Resumen
los medios por los que A.A. mantiene su unidad y se relaciona con el mundo a su

alrededor, la forma en que vive y se desarrolla.
Doce pasos y doce tradiciones Prólogo 

Alcohólicos Anónimos. (s. f.). Doce pasos y doce tradiciones (Prólogo). Alcoholics Anonymous World Services.



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



Abril de 1946: Nadie invento Alcólicos Anónimos. Brotó y evolucionó. Su desarrollo,
logrado por un método de pruebas y tanteos, nos ha producido una rica
experiencia. Poco a poco, hemos venido adoptando las lecciones de esta
experiencia, primero como normas y luego como Tradición. Este proceso continua,
y esperamos que nunca termine. Si llegáramos  a ser demasiado rígidos, la letra
podría aplastar al espíritu. Podriamos esclavizarnos a nosotros mismos con
prohibiciones y requisitos mezquinos;   nos podríamos imaginar que ya
hubiéramos  dicho la última palabra. podríamos incluso decir a los alcohólicos que
aceptaran nuestras rígidas  ideas o, si no, que se alejaran, ¡Que nunca estorbemos
así el progreso! 

Alcoholics Anonymous World Services, Inc. (1998). Doce puntos sugeridos para la tradición de A.A. (abril de 1946). En El
lenguaje del corazón: escritos de Bill W. (p. 20). 

LAS TRADICIONES TOMAN FORMA 
1944 - 1950 



“Nuestro bienestar común debe tener la preferencia; la recuperación
personal depende de la unidad de A.A.”

Sin unidad, A.A. muere. 
Libertad personal y, no obstante, gran unidad, 
La clave de la paradoja: la vida de cada miembro de A.A. depende de su obediencia
a principios espirituales. 
El grupo ha de sobrevivir o el individuo perecerá. 
El bienestar común tiene la preferencia.
La mejor manera de vivir y trabajar juntos en grupo. 

PRIMERA TRADICIÓN 

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



SEGUNDA TRADICIÓN 
“ Para el propósito de nuestro grupo solo exixste una autoridad
fundamnetal: un Dios amoroso tal como se exprese en la conciencia de
nuestro grupo. Nuestros lideres no son más que servidores de confianza. No
gobiernan.”

¿ Dónde obtiene A.A. su orientación? 
La única autoridad en A.A. es un Dios amoroso tal como se exprese en la
conciencia del grupo. 
Formación de un grupo. 
Dolores de crecimiento.
Los  comités rotativos son los servidores del grupo.

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Los líderes no gobiernan, sirven. 
¿Tiene A.A. un verdadero liderazgo? 
“ Ancianos estadistas” “ y ” viejos resentidos.” 
Habla la conciencia de grupo.

Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



TERCERA TRADICIÓN 

“ El único requisito para ser miembro de A.A. es querer dejar de beber.”

La intolerancia inicial basada en el temor. 
Privarle al alcohólico de la oportunidad de unirse a A.A. a veces equivalía a
pronunciar su sentencia de muerte.  
Se eliminaron los reglamentos para hacerse miembro. 
Dos ejemplos de experincias. 
Cualquier alcohólico es miembro de A.A. cuando él dice que lo es. 

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



CUARTA TRADICIÓN 
“Cada grupo debe de ser autónomo, excepto en asuntos que afecten a otros grupos

de A.A. o a A.A. considerado como un todo.”

Cada grupo dirige sus asuntos como mejor le parezca,
excepto cuando A.A. como un todo se ve amenazado. 
¿ Es peligrosa tal libertad? El grupo, al igual que el
individuo, tarde o temprano tiene que ajustarse a
principios que garantizan su supervivencia. 
Dos señales de peligro - un grupo no debe hacer nada
que perjudique a A.A. como un todo, ni debe afiliarse a
intereses ajenos. Un ejemplo : el “centro A.A. “ que no
funcionó. 

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



QUINTA TRADICIÓN 

“Cada grupo tiene un solo objetivo primordial: Llevar el mensaje al
alcohólico que aún está sufriendo.” 

Más vale hacer una sola cosa bien que muchas mal hechas. 
La vida de nuestra Comunidad depende de este principio. 
La capacidad de A.A.  para identificarse con el principiante y ayudarle a recuperarse
es un don de Dios ...nuestro único objetivo es transmitir este don a otros. 
No se puede mantener la sobriedad si no se entrega a otros.

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



SEXTA TRADICIÓN 

“ Un grupo de A.A. nunca debe respaldar, financiar o prestar
el nombre de A.A. a ninguna entidad allegada o empresa
ajena, para evitar que los problamas de dinero, propiedad y
prestigio nos desvíen de nuestro objetivo primordial.”

La experiencia nos demostró que no podíamos
respaldar a ninguna empresa allegada, por buena que
está fuera. 
No podíamos serlo todo para todos. 
Nos dimos cuenta de que no podiamos prestar el
nombre de A.A. a ninguna actividad ajena.

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



SÉPTIMA TRADICIÓN 

“Todo grupo de A.A. debe mantenerse completamente así
mismo, negándose a recibir contribuciones de afuera.”

Ninguna de las tradiciones de A.A. produjo más dolores
de parto que ésta.
la pobreza colectiva fue originalmente una cuestion de
necesidad.
Temor a ser explotados.
La necesidad de distinguir entre lo espiritual y lo
material.
Decisión de subsistir solo con contribuciones voluntarias
de los miembros de A.A.

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Encargar directamente a los miembros de A.A. la
responsabilidad de mantener la sede central de
A.A.
La política financiera de la sede es tener lo
estrictamente necesario para cubrir los gastos de
operación más una prudente reserva.

Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



OCTAVA TRADICIÓN 

“Todo grupo de A.A. debe mantenerse completamente así mismo,
negándose a recibir contribuciones de afuera.”

No se puede mezclar el Paso
Doce y el dinero.
Línea divisoria entre el trabajo
voluntario de Paso Doce y los
servicios pagados.
A.A. no podría funcionar sin
trabajadores de servicio de
plena dedicación.

“A.A. nunca tendrá carácter profesional, pero nuestros centros de
servicio pueden emplear trabajadores especiales.”

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Los trabajadores
profesionales no son
profesionales de A.A.
Relaciones entre A.A. y la
industria, la educación, etc.
Nunca se paga por hacer el
trabajo de Paso Doce, pero
quienes trabajan a nuestro
servicio merecen su sueldo.

Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



NOVENA TRADICIÓN 
“A.A. como tal nunca debe ser organizada; pero podemos crear
juntas o comités de servicio que sean directamente responsables
ante aquellos a quienes sirven.”

Juntas y comités de servicio especiales.
La Conferencia de Servicios Generales, la junta de
custodios y los comités de los grupos no pueden
dar órdenes a los miembros y grupos de A.A.
No se pueden imponer mandatos a los A.A.-
individual o colectivamente.
Esta falta de coacción funciona por que cada
miembro de A.A., a menos que siga los Pasos
sugeridos para la recuperación, firma su propia
sentencia de muerte.

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Esta misma condición se aplica al
grupo.
El sufrimiento y el amor disciplinan a
los A.A.
Diferencia entre el espíritu de
servicio.
El objetivo de nuestro servicio es
poner la sobriedad al alcance de
todos los que la deseen.

Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



DÉCIMA TRADICIÓN 

“ A.A. no tiene opinión acerca de asuntos ajenos asus actividades; por
consiguientes su nombre nunca debe mezclarse en polemicas públicas.”

A.A. no toma partido en ninguna controversia
pública.
El evitar las luchas no es una virtud especial-
La supervivencia y el crecimiento de A.A. son
nuestros objetivos primordiales.
Las lecciones aprendidas del movimiento
Washingtoniano.

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



UNDÉCIMA TRADICIÓN 

Las relaciones públicas son importantes para A.A.
Las buenas relaciones públicas salvan vidas.
Queremos que se dé publicidad a los principios de
A.A., no a los miembros.
La prensa ha cooperado.

“Nuestra política de relaciones públicas se basa  más bien en la atracción que
en la promoción; necesitamos mantener siempre nuestro anonimato personal
ante la prensa , la radio y el cine .”

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



El anonimato personal ante el público
es la piedra angular de nuestra política
de relaciones pública.
La Undécima Ttradición nos recuerda
constantemente que en A.A. no hay
lugar para las ambiciones personales 
Cada miembro llega a ser un enérgico
guardián de nuestra Comunidad. 

Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



DUODÉCIMA TRADICIÓN 
“El anonimato es la base espiritual de todas nuestras Tradiciones, recordándonos
siempre anteponer los principios a las personalidades.”

La escencia espiritual del anonimato es
el sacrificio.
Supeditar los objetivos personales al
bienestar común es la escencia de todas
las Doce Tradiciones.
Las razones por las que A.A. no podía
ser una sociedad secreta.
Principios antepuestos a
personalidades.
Cien por cien de anonimato personal a
nivel público.
El anonimato es la verdadera humildad.

Las Doce Tradiciones - Forma Larga 



Nota. Tomado de Las doce tradiciones ilustradas, por Alcoholics Anonymous World Services, Inc., 1983.



Debemos hacer esto para el futuro de AA
poner en primer lugar nuestro bienestar común y mantener a nuestra
Comunidad unida.
Porque de la unidad de AA dependen nuestras vidas, y las vidas de
todos los que vendrán.

Alcoholics Anonymous World Services, Inc. (1970). La declaración de la unidad de Alcohólicos Anónimos.
URLhttps://www.aanorthflorida.org/es/unity_es.asp#:~:text=Debemos%20hacer%20esto%20para%20el,d

e%20todos%20los%20que%20vendr%C3%A1n.

DECLARACIÓN DE LA UNIDAD
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